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See the notice on TED website

418808-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de alcantarillado, basura, limpieza y medio ambiente – Rahmenvertrag über 
das Recycling von Transformatorenölen
OJ S 116/2026 18/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: TenneT TSO GmbH
Correo electrónico: annika.boenig@tennet.eu
Actividad de la entidad adjudicadora: Actividades relacionadas con la electricidad

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Rahmenvertrag über das Recycling von Transformatorenölen
Descripción: Die TenneT TSO GmbH plant einen Rahmenvertrag über das Recycling 
(stoffliche Verwertung) von Transformatorenölen. Details sind den auf Mercell bereitgestellten 
Ausschreibungsunterlagen zu entnehmen. Der Zugang zu den Ausschreibungsunterlagen ist 
eingeschränkt. Den Zugang zu den Ausschreibungsunterlagen erhalten Sie nach erfolgter 
Unterzeichnung der beigefügten Geheimhaltungsvereinbarung. Geheimhaltungsvereinbarung / 
NDA Zum Schutz der Vertraulichkeit von Informationen des Auftraggebers in den 
Vergabeunterlagen soll eine Geheimhaltungsvereinbarung geschlossen werden. Dazu 
verwenden Sie das zum Download bereitgestellte Dokument "Einseitige 
Geheimhaltungsvereinbarung" und senden das von Ihnen unterzeichnete Exemplar via E-Mail 
an  und  Bietern ist es jederzeit während annika.boenig@tennet.eu daniel.simon@tennet.eu.
des Teilnahmeantragsverfahrens erlaubt unterzeichnete Geheimhaltungsvereinbarungen an 
den Auftraggeber zu übermitteln. Der Auftraggeber wird dem Bieter nach einer erfolgten 
Plausibilitätsprüfung Zugang zu den Angebotsunterlagen gewähren. Hieraus kann der Bieter 
noch nicht ableiten, dass der Auftraggeber die Eignung des Bieters für die weitere Teilnahme 
am Ausschreibungsverfahren attestiert. Diesbezüglich wird der Auftraggeber nach Ablauf der 
Teilnahmeantragsfrist gesonderte Aufforderungen zur Angebotsabgabe an die für das 
Ausschreibungsverfahren zugelassenen Bieter übersenden. ACHTUNG! Es handelt sich 
hierbei um ein mehrstufiges Verfahren. Erst nach Auswahl der Bewerber gemäß den 
vorgegebenen Eignungskriterien erfolgt der Versand der Angebotsaufforderung an die 
geeigneten Teilnehmer! In der 1. Stufe sind somit keine Angebotsunterlagen einzureichen! Der 
Teilnahmeantrag muss rechtzeitig und zwar spätestens bis zum 24.07.2026 um 19:00 Uhr, 
CET über die e-Vergabe-Plattform Mercell eingegangen sein (Teilnahmeantragsfrist). 
Individuelle Fristverlängerungen werden nicht gewährt. Eine Einreichung des 
Teilnahmeantrags auf dem Postweg, per E-Mail oder per Telefax ist unzulässig. Ein Verstoß 
gegen diese Vorgabe kann zum Ausschluss des Teilnahmeantrags führen.
Identificador del procedimiento: ccece6a8-f15d-46d6-a0e8-9e9de4d274d0
Identificador interno: 742ef42e-1725-4ade-aead-fc42c68c6908
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/418808-2026
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2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90000000 Servicios de alcantarillado, basura, limpieza y medio 
ambiente

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Gesamte onshore Netzgebiet der TenneT TSO GmbH  
Localidad: Bayreuth
Código postal: 95448
Subdivisión del país (NUTS): Bayreuth, Kreisfreie Stadt (DE242)
País: Alemania
Información complementaria: See documentation in Mercell

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 592 515,00 EUR
Valor máximo del acuerdo marco: 1 226 320,50 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:selbst#
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Rahmenvertrag über das Recycling von Transformatorenölen
Descripción: Die TenneT TSO GmbH plant einen Rahmenvertrag über das Recycling 
(stoffliche Verwertung) von Transformatorenölen. Details sind den auf Mercell bereitgestellten 
Ausschreibungsunterlagen zu entnehmen. Der Zugang zu den Ausschreibungsunterlagen ist 
eingeschränkt. Den Zugang zu den Ausschreibungsunterlagen erhalten Sie nach erfolgter 
Unterzeichnung der beigefügten Geheimhaltungsvereinbarung. Geheimhaltungsvereinbarung / 
NDA Zum Schutz der Vertraulichkeit von Informationen des Auftraggebers in den 
Vergabeunterlagen soll eine Geheimhaltungsvereinbarung geschlossen werden. Dazu 
verwenden Sie das zum Download bereitgestellte Dokument "Einseitige 
Geheimhaltungsvereinbarung" und senden das von Ihnen unterzeichnete Exemplar via E-Mail 
an  und  Bietern ist es jederzeit während annika.boenig@tennet.eu daniel.simon@tennet.eu.
des Teilnahmeantragsverfahrens erlaubt unterzeichnete Geheimhaltungsvereinbarungen an 
den Auftraggeber zu übermitteln. Der Auftraggeber wird dem Bieter nach einer erfolgten 
Plausibilitätsprüfung Zugang zu den Angebotsunterlagen gewähren. Hieraus kann der Bieter 
noch nicht ableiten, dass der Auftraggeber die Eignung des Bieters für die weitere Teilnahme 
am Ausschreibungsverfahren attestiert. Diesbezüglich wird der Auftraggeber nach Ablauf der 
Teilnahmeantragsfrist gesonderte Aufforderungen zur Angebotsabgabe an die für das 
Ausschreibungsverfahren zugelassenen Bieter übersenden. ACHTUNG! Es handelt sich 
hierbei um ein mehrstufiges Verfahren. Erst nach Auswahl der Bewerber gemäß den 
vorgegebenen Eignungskriterien erfolgt der Versand der Angebotsaufforderung an die 
geeigneten Teilnehmer! In der 1. Stufe sind somit keine Angebotsunterlagen einzureichen! Der 
Teilnahmeantrag muss rechtzeitig und zwar spätestens bis zum 24.07.2026 um 19:00 Uhr, 
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CET über die e-Vergabe-Plattform Mercell eingegangen sein (Teilnahmeantragsfrist). 
Individuelle Fristverlängerungen werden nicht gewährt. Eine Einreichung des 
Teilnahmeantrags auf dem Postweg, per E-Mail oder per Telefax ist unzulässig. Ein Verstoß 
gegen diese Vorgabe kann zum Ausschluss des Teilnahmeantrags führen.
Identificador interno: 31dc2ecc-5b54-4a85-82ad-6b21efb70a41

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 90000000 Servicios de alcantarillado, basura, limpieza y medio 
ambiente

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Gesamte onshore Netzgebiet der TenneT TSO GmbH  
Localidad: Bayreuth
Código postal: 95448
Subdivisión del país (NUTS): Bayreuth, Kreisfreie Stadt (DE242)
País: Alemania
Información complementaria: See documentation in Mercell

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/11/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2029

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
Más información sobre renovaciones: einmalig um 36 Monate (bis 31.12.2032)

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 592 515,00 EUR
Valor máximo del acuerdo marco: 1 226 320,50 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Angaben zum Bewerber / zum Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft / des Konsortiums (vom Bewerber bzw. von jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft / des Konsortiums auszufüllen und hier hochzuladen) Hinweis zur 
Konsortialbildung: Eine Unterzeichnung des Formblatts ist lediglich erforderlich, wenn es sich 
bei dem Bewerber um eine Bewerbergemeinschaft/ein Konsortium handelt.



418808-2026 Page 4/14

Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Bildung einer Bewerbergemeinschaft/eines Konsortiums 
Im Falle einer Konsortialbildung ist der Konsortialführer als Kontaktstelle für den Auftraggeber 
und als Vertreter der Bewerbergemeinschaft zu benennen. Auch nach evtl. Auftragsvergabe 
wird nur der einmal benannte Konsortialführer als Kontaktstelle und Vertreter des Konsortiums 
akzeptiert. Ein Wechsel des Konsortialführers wird nicht akzeptiert. Im Falle, dass sich 
verschiedene Bieter zu einem Konsortium zusammenschließen, wird seitens des 
Auftraggebers nur eine gesamtschuldnerische Haftung des Konsortiums akzeptiert. Es ist eine 
gemeinsame Erklärung aller Konsortialmitglieder abzugeben, aus der hervorgeht, dass alle 
Mitglieder des Konsortiums als Gesamtschuldner haften. Bitte verwenden Sie das 
bereitgestellte Formblatt. Wird beabsichtigt als Bewerbergemeinschaft/Konsortium anzubieten?
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister / 
Gesellschaftsregister / Partnerschaftsregister Aktueller Auszug aus dem Berufs- oder 
Handelsregister / Gesellschaftsregister / Partnerschaftsregister oder bei ausländischen 
Unternehmen vergleichbare Informationen (nicht älter als 3 Monate bezogen auf das Datum 
der Einreichung des Teilnahmeantrags). Bei einer Bewerbergemeinschaft hat jedes Mitglied 
den entsprechenden Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister / Gesellschaftsregister / 
Partnerschaftsregister einzureichen. Für den Fall, dass der Bieter nicht nach den gesetzlichen 
Bestimmungen zur Eintragung im Berufs- oder Handelsregister / Gesellschaftsregister / 
Partnerschaftsregister seines Sitzstaates verpflichtet ist, ist die Berufsausübung anderweitig 
nachzuweisen (zweite Antwortoption). Der entsprechende Nachweis ist in der Folgefrage 
2.1.2. hochzuladen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Unternehmensorganisation Bitte laden Sie eine 
Darstellung der Unternehmensorganisation mit den relevanten Eckpunkten Ihres 
Unternehmens hoch. Folgende Informationen sollten dabei mindestens enthalten sein: 
Rechtsform des Bieters Angabe, ob die Rechtsform des Bieters Teil einer 
Unternehmensgruppe ist Anzahl eigener Mitarbeiter und deren Qualifikationen Angabe der 
Unternehmensstandorte (Tätigkeitsfelder wie Verwaltung, Produktion) 
Unternehmensorganigram (Sparten, Verbundene Unternehmen, relevante Abteilungen etc.) 
Hinweis zur Konsortialbildung: Bei einer Bewerbergemeinschaft bezieht sich diese Darstellung 
nicht auf jedes einzelne Unternehmen, sondern auf die Organisation innerhalb des 
entsprechenden Konsortiums.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung zu Ausschlussgründen Hinweis des 
Auftraggebers: An dem Auftrag interessierte Wirtschaftsteilnehmer haben sich zum Vorliegen 
von Ausschlussgründen zu erklären. Es sind folgende vergaberechtliche 
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Ausschussregelungen zu beachten: - § 123 GWB - § 124 GWB # keiner der in den vorstehend 
genannten Regelungen enthaltenen Ausschlussgründe trifft auf mich / auf uns zu; # 
insbesondere wurde kein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares gesetzlich geregeltes 
Verfahren eröffnet oder die Eröffnung beantragt. Ebenfalls wurde kein entsprechender Antrag 
mangels Masse abgelehnt. Weiterhin liegt keine Bestätigung des Insolvenzverwalters über die 
rechtskräftige Bestätigung eines Insolvenzplans (§ 258 InsO) vor; # Das Unternehmen 
befindet sich nicht in Liquidation. Vorliegende Ausschlüssgründe Folgende in den §§ 123, 124 
GWB enthaltenen Ausschlussgründe treffen auf uns zu: (Diese Frage muss lediglich bei 
vorliegenden Ausschlussgründen beantwortet werden.) Erklärung zu Maßnahmen der 
Selbstreinigung und Wiederherstellung der Zuverlässigkeit Ich habe / Wir haben Maßnahmen 
zur Selbstreinigung oder zur Wiederherstellung der Zuverlässigkeit gemäß § 125 GWB 
ergriffen. Zu weiteren Einzelheiten beziehen wir uns auf das mit hochzuladende Dokument, in 
dem wir die entsprechenden Hintergründe erklären. (Diese Frage muss lediglich beantwortet 
werden, wenn entsprechende Ausschlussgründe vorliegen und Maßnahmen zur 
Selbstreinigung durchgeführt wurden.) Erklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen bei Verstoß 
gegen Verpflichtung zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung 
Ich habe / Wir haben Selbstreinigungsmaßnahmen vorgenommen. Wir beziehen uns auf das 
mit hochzuladende Dokument, in dem wir die entsprechenden Hintergründe erklären. Konkret 
weisen wir nach, dass den Verpflichtungen dadurch nachgekommen wurde, dass die 
säumigen Zahlungen vorgenommen worden sind oder wir uns zur Zahlung der Steuern, 
Abgaben und Beiträge zur Sozialversicherung einschließlich Zinsen, Säumnis- und 
Strafzuschlägen verpflichtet haben. (Diese Frage muss lediglich beantwortet werden, wenn 
entsprechende Ausschlussgründe vorliegen und Maßnahmen zur Selbstreinigung 
durchgeführt wurden.) Erklärung zum Nichtvorliegen von Geldbußen nach dem 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz - LkSG Mit der Markierung der verschiedenen Aussagen 
bestätigen Sie, dass keine entsprechenden Verstöße oder Geldbußen vorliegen. Ich erkläre / 
Wir erklären, dass # Ich/Wir wurde/n nicht rechtskräftig wegen eines Verstoßes gegen das 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz (LkSG) mit einer Geldbuße von 175.000 € oder mehr 
belegt. # Ich/Wir wurde/n nicht in einem Fall des § 24 Abs. 2 S. 2 in Verbindung mit § 24 Abs. 
2 S. 1 Nr. 2 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz (LkSG) wegen eines Verstoßes mit einer 
Geldbuße von 1.500.000 € oder mehr belegt. # Ich/Wir wurde/n nicht in einem Fall des § 24 
Abs. 2 S. 2 in Verbindung mit § 24 Abs. 2 S. 1 Nr. 1 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz 
(LkSG) wegen eines Verstoßes mit einer Geldbuße von 2.000.000 € oder mehr belegt. # Ich
/Wir wurde/n nicht in einem Fall des § 24 Abs. 3 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz (LkSG) 
wegen eines Verstoßes mit einer Geldbuße von wenigstens 0,35 % des durchschnittlichen 
Jahresumsatzes belegt Vorliegende Geldbußen Folgende Geldbußen wurden rechtskräftig 
gegen uns festgestellt. (Diese Frage muss lediglich bei vorliegenden Verstößen beantwortet 
werden.)
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung Russland-Sanktionspaket 1. Der Bieter 
ist mit der Verordnung EU/833/2014 und geändert durch EU/2022/576 vertraut. Diese 
Verordnung verhängt unter anderem Sanktionen gegen Russland, russische Unternehmen, 
russische Staatsangehörige oder in Russland niedergelassene natürliche oder juristische 
Personen und aus Russland stammende Produkte und Materialien. 2. Der Bieter gehört nicht 
zu den genannten Personen oder Unternehmen, die mit Russland verbunden sind im Sinne 
von Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung EU/2014/833 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der 
Verordnung EU/2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen 
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angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren: Der Bieter 
ist kein(e) russische(r) Staatsangehörige(r) oder in Russland niedergelassene natürliche oder 
juristische Person, Organisation oder Einrichtung; Nicht mehr als 50 % der Eigentumsrechte
/Anteilen des Bieters befinden sich direkt oder indirekt im Besitz eines russischen 
Staatsangehörigen oder einer in Russland niedergelassenen natürlichen oder juristischen 
Person oder eines Unternehmens auf die eines der Kriterien nach Buchstabe a) zutrifft; Der 
Bieter handelt nicht im Namen oder auf Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die 
die Kriterien der Buchstaben a) und/oder b) zutreffen. Die Personen oder Unternehmen die am 
Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen beteiligt sind und auf deren 
Leistungserbringung mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem 
in dieser Erklärung genannten Personenkreis oder stehen in einem Bezug zu Russland im 
Sinne dieser Erklärung. 4. Der Bieter bestätigt und stellt sicher, dass auch während der 
Vertragslaufzeit keine Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen eingesetzt werden, 
auf deren Leistungserbringung mehr als 10 % des Auftragswerts entfällt und die nicht dem 
Personen/ Unternehmenskreis gemäß Nr. 3 dieser Erklärung zuzuordnen sind. 3. Der Bieter 
stimmt zu, dass, wenn sich (zu einem späteren Zeitpunkt) herausstellt, dass unrichtige und
/oder unvollständige Angaben gemacht wurden, der Bieter von der weiteren Teilnahme am 
Ausschreibungsverfahren ausgeschlossen und/oder eine (möglicherweise) bereits aus diesem 
Grund geschlossene Vereinbarung ohne finanzielle Folgen für TenneT aufgehoben bzw. 
aufgelöst werden kann.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Umsatz Der Nachweis über die wirtschaftliche und 
finanzielle Leistungsfähigkeit ist durch den Nachweis der Umsätze der letzten 3 
Geschäftsjahre zu erbringen. Der Umsatz muss aus Leistungen stammen, die mit den zu 
vergebenen Leistungen vergleichbar sind. Die vorgenannten Umsätze sind im Fall einer 
Konsortialbildung auf die kumulierten Umsätze der Konsortialpartner bezogen, wobei für jeden 
einzelnen Bieter oder Konsortialpartner im Fall einer Konzerneinbindung der Gesamtumsatz 
des Konzerns unter der Voraussetzung gilt, dass der Bieter oder Konsortialpartner sich zu 
100% im Eigentum der Konzernobergesellschaft befindet. Die Nachweise für die in den 
Folgefragen genannten Umsätze sind hier mit entsprechenden Dokumenten (Bspw. 
Jahresabschlüssen) zu erbringen. Hinweis zur Konsortialbildung; Im Falle einer 
Konsortialbildung sind die Fragen 3.1.2. bis 3.1.4. nicht zu beantworten. Stattdessen ist ein 
separates Dokument unter dieser Frage 3.1.1. hochzuladen, in welchem eine tabellarische 
Darstellung der Umsätze jedes Mitglieds der Bewerbergemeinschaft enthalten ist.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Betriebshaftpflichtversicherung Eine 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Mindestdeckungssumme von EUR 3.000.000,00 ist 
im Auftragsfall erforderlich. Der Bewerber hat zwei Optionen seine Eignung in diesem Bereich 
nachzuweisen: Option 1: Der Bieter hat bereits eine Versicherung mit den geforderten 
Deckungssummen abgeschlossen. Der Nachweis erfolgt in der Frage 3.2.2 durch Upload 
einer entsprechenden Versicherungsbestätigung. Option 2: Der Bieter hat bisher noch keine 
Versicherung mit den geforderten Deckungssummen abgeschlossen. Er verpflichtet sich 
jedoch, unmittelbar nach Erhalt des Zuschlages eine Versicherung mit den geforderten 
Deckungssummen abzuschließen und für die Dauer der Vertragslaufzet aufrechtzuerhalten 
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sowie eine entsprechende Bescheinigung unaufgefordert zu, Beginn der Vertragslaufzeit 
vorzulegen. Als Sicherheit weist der Bieter, soweit möglich, mit einer Absichtserklärung seines 
Versicherers nach, dass dieser ihn mit der geforderten Versicherung und Deckungssumme (im 
Falle des Zuschlages) ausstatten wird. Die Absichtserklärung wird in der Frage 3.2.2. 
hochgeladen. Hinweis zur Konsortialbildung: Bei einer Bewerbergemeinschaft/einem 
Konsortium muss jeweils mind. eines der Mitglieder der Bewerbergemeinschaft/des 
Konsortiums die jeweils geforderten Versicherungsanforderungen erfüllen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Eignungsleihe (wirtschaftlich und finanziell) Für den Fall, 
dass der Bewerber/Bieter die Kapazitäten eines anderen Wirtschaftsteilnehmers in Anspruch 
nimmt (z. B. Konzernunternehmen), ist nachzuweisen, dass der andere Wirtschaftsteilnehmer 
im Auftragsfall entsprechend des Umfangs der Eignungsleihe mit dem Bieter 
gesamtschuldnerisch haften wird. Durch den Dritten sind dabei die entsprechenden in der EU-
Bekanntmachung geforderten Mindestkriterien in Bezug auf die wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit zu erfüllen. Darüber hinaus sind durch den Dritten die Anforderungen in 
Bezug auf die Befähigung zur Berufsausübung zu erfüllen und nachzuweisen. Berufen Sie 
sich im Bereich der wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit auf die Kapazitäten 
eines anderen Wirtschaftsteilnehmers?
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Referenzen Referenzprojekte müssen durch folgende 
Eigenschaften gekennzeichnet sein: Fachgerechte Entleerung von Transformatoren mit einer 
Leistung von mindestens 100 MVA innerhalb der letzten 5 Jahre. Referenzlisten müssen u. a. 
folgende Angaben pro Referenz beinhalten: - Auftraggeber - Hauptleitungsinhalte, kurze 
Projektbeschreibung, Entsorgungskonzept - Technische Rahmenparameter (Leistung, 
Gewicht des Trafos oder der Spule und Ölmenge) - Auftragswert - Ausführungszeitraum 
(Beginn des Projektes, Dauer des Projektes) - Rückmeldung in welcher Form das Öl verwertet 
(entsorgt) wurde (Verbrannt / Aufbereitet / neues Öl hergestellt) Liegen mindestens 5 
Referenzen vor, welche die oben genannten Anforderungen erfüllen?
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Erklärung zu Subunternehmern Erklärung bzw. 
Auflistung der aus Sicht des Bewerbers vorhandenen Hauptleistungen bei denen beabsichtigt 
wird, Subunternehmer einzusetzen. Wird beabsichtigt, Subunternehmer einzusetzen? Wenn 
ja: Auflistung Subunternehmer Bitte geben Sie an, für welche Hauptleistungen 
Subunternehmer eingesetzt werden sollen. Bitte geben Sie auch an welchen Subunternehmer 
Sie für die Erbringung der Leistungen vorgesehen haben, sofern dies bereits möglich ist.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Functional Directive HSE Bitte bestätigen Sie, dass Sie 
die beigefügten "HSE-Anforderungen Onshore und landseitiger Offshore-Bereich" (Siehe 
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Anhang) vollständig zur Kenntnis genommen haben und akzeptieren sowie diese im 
Auftragsfall einhalten werden.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Sprache während der Auftragsabwicklung Bitte 
bestätigen Sie, dass die komplette Auftragsabwicklung im Auftragsfall in Deutsch erfolgen wird 
und die gesamte Dokumentation und andere Unterlagen in Deutsch übergeben werden.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: Zertifizierung Entsorgungsfachbetrieb (EfB) Der 
Auftragnehmer muss ein zertifizierter Entsorgungsfachbetrieb sein. (EfB Zertifikat nach 
Kreislaufwirtschaftsgesetz) Sofern Sie Subunternehmen einsetzten sind deren EfB-Zertifikate 
ebenfalls einzureichen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Eignungsleihe (technisch) Im Fall, dass sich der 
Bewerber auf die Eignung eines Subunternehmers (eines Dritten) bezieht, sind die Unterlagen 
entsprechend durch den Subunternehmer zu erstellen und zu unterschreiben. Eine 
Bestätigung des Subunternehmers, dass er seine technische Leistungsfähigkeit im Auftragsfall 
zur Verfügung stellt, ist einzureichen. Detaillierte Informationen zum Subunternehmer wie 
vollständiger Name, Adresse, Kontaktperson und dessen Kontaktdaten sind dabei mit 
anzugeben (Das Formblatt "Angaben zum Bewerber" kann verwendet werden). Außerdem ist 
durch den jeweiligen Dritten eine Eigenerklärung, dass Ausschlussgründe gem. §§123, 124 
GWB nicht vorliegen, abzugeben. Die technische Eignungsleihe kann für die Erfüllung der 
Teilnahmekriterien auch durch mehrere potentielle Subunternehmen erfolgen. Berufen Sie 
sich im Bereich der technischen Leistungsfähigkeit auf die Eignung von Subunternehmern? 
Wenn ja: Bitte laden Sie das entsprechende Formblatt zur Eignungsleihe hoch.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Bepreistes Leistungsverzeichnis Das der Ausschreibung beigefügten 
Leistungsverzeichnis ist mit den angebotenen Einheitspreisen zu versehen und hier als PDF- 
sowie als Excel-Datei hochzuladen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 50
Criterio: 
Tipo: Calidad
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Nombre: Technisches Konzept (Unterkriterium: techn. Leistungsbeschreibung)
Descripción: Technische Leistungsbeschreibung Der Bieter hat die technischen 
Leistungsbeschreibung zur Ausschreibung einzuhalten. Technische Leistungsbeschreibung 
bestehend aus: Anlage 3 technische Leistungsbeschreibung Entsorgung Trafoöl_Stand 
20260610 Anlage 3.1 Leistungsverzeichnis Preisblatt _Trafoölentsorgung T214005 Anlage 3.2 
Forecast (Mengengerüst Entsorgung Transformatorenöl) Anlage 3.3 Anschriften 
Umspannwerke Eine Bestätigung, dass die technischen Leistungsbeschreibung eingehalten 
wird, ist hier unterschrieben hochzuladen. Abweichungen sind ggf. zu erläutern. Diese Frage 
fließt in die Angebotsbewertung ein.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 4
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Technisches Konzept (Unterkriterium: Reaktionszeit im Störungsfall)
Descripción: Reaktionzeit im Störungsfall Bitte geben Sie die Reaktionzeit im Störfall innerhalb 
des gesamten TenneT Netzgebietes an. Reaktionzeit absaugen Trafoöl: innerhalb von 24 
Stunden >24 bis 48 Stunden > 48 Stunden
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 4
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Technisches Konzept (Unterkriterium: Nachhaltigkeit)
Descripción: Nachhaltigkeit (Kreislaufwirtschaft) Bitte teilen Sie uns Ihre Recyclingquote 
(prozentuale Mengenangabe des Ausgangsmaterials) zur Wiederherstellung der 
ursprünglichen Eigenschaften als Isolieröl, welches den Anforderungen der IEC 60296:2020 
Absatz 3.9 entspricht, mit. Bitte belegen Sie Ihre angegebene Recyclingquote mit einem 
entsprechenden Nachweis und laden Sie diesen hier hoch. Die Angaben vom Bieter fließen in 
die Angebotsbewertung ein.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 7
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Technisches Konzept (Unterkriterium: Entsorgungskonzept)
Descripción: Entsorgungskonzept Im Rahmen eines Rückbauvorgangs müssen an zwei 
Großtransformatoren in einem Umspannwerk Isolieröle entleert und entsorgt werden. Bei 
einem der beiden Transformatoren wurde das Öl als PCB-haltig eingestuft (mehr als 50 mg
/kg), der andere Transformator wurde als PCB-frei bewertet. Bitte reichen Sie (auf 
beigefügtem Formular) ein vereinfachtes Entsorgungskonzept ein, das die vorgesehenen 
Entsorgungswege für alle zu erwartenden Abfälle aufzeigt und unter anderem spezifiziert: o 
Welche Mengen von welchem Abfall fallen an: Abfallschlüsselnummer mit ungefährer 
Gewichtsangabe. oWie erfolgt der Transport: ausführende Firma, verwendete Transportmittel, 
Beförderungserlaubnis, behördliche Nummer, Dokumente nach ADR, o Wird der Abfall weiter 
behandelt? o Wenn ja: wo, von wem, wie: Arbeitsverfahren inklusive zugehöriger 
Schutzmaßnahmen, gegebenenfalls Nachweise über Sach- und Fachkunde (z. B. TRGS 519, 
DGUV R 101-004), o Was geschieht mit dem (behandelten) Abfall? o Benennung der 
annehmenden Stelle des (behandelten) Abfalls. Für die beteiligten Unternehmen sind die EfB 
Zertifikate nach Kreislaufwirtschaftsgesetz beizufügen. o Die Unterlagen sind in deutscher 
Sprache zu übergeben o Sollten sich Zertifikate auf nicht in Deutschland gültiges Recht 
beziehen sind die Gleichwertigkeitsnachweise ebenfalls mit zu übergeben.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
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Criterio de adjudicación: número: 15
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Vertragsbedingungen
Descripción: Vertragsentwurf Der beigefügte Vertragsentwurf ist zu bestätigen oder (im 
Änderungsmodus) zu kommentieren und in dieser Form hier hochzuladen. 
Änderungswünsche und/oder Kommentare sind so kenntlich zu machen, dass Abweichungen 
vom ursprünglichen Vertragswerk eindeutig und zweifelsfrei nachvollziehbar sind. Hinweise 
und Erläuterungen sind konkret abzufassen (Alternative Formulierungsvorschläge sind 
anzugeben). Der vom Bieter kommentierte Vertragsentwurf sowie die Ergebnisse der 
Vertragsgespräche fließen in die Angebotsbewertung ein. Dies gilt auch für sämliche 
Vertragsanlagen. Siehe Verfahrensleitfaden Ziffer 4.1 auch der Hinweis zum Anhang 12 LkSG-
Klausel. (Die in Anhang 12 formulierte LkSG-Klausel ist eine beispielhafte Regelung, welche 
die grundsätzlichen Vorstellungen des Auftraggebers abbildet. Die Verpflichtungen zu den 
Sorgfaltspflichten in der Lieferkette sollen angemessen ausgestaltet sein, wobei die Interessen 
beider Vertragsparteien berücksichtigt werden sollen. Vor diesem Hintergrund soll von den 
Bietern die Klausel im Änderungsmodus umfassend hinsichtlich aller für sie relevanten Punkte 
überarbeitet und kommentiert werden.)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: HSE (Unterkriterium: HSE Selbstauskunftsbogen II)
Descripción: HSE-Selbstauskunft Das beigefügte Dokument HSE-Selbstauskunftsbogen II ist 
seitens des Bieters auszufüllen und hier hochzuladen. Diese Frage fließt in die 
Angebotsbewertung ein.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 1
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: HSE (Unterkriterium: Gefährdungsbeurteilung)
Descripción: Gefährdungsbeurteilung Tätigkeit 1: Absaugen von Trafoöl. Sowie eine leicht 
nachvollziehbare Beschreibung der angewendeten Methodik zur Erstellung der 
Gefährdungsbeurteilungen. Das beigefügte Dokument Gefährdungsbeurteilung ist seitens des 
Bieters auszufüllen und hier hochzuladen. Diese Frage fließt in die Angebotsbewertung ein.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 2
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: HSE (Unterkriterium: Project Safety Plan (PSP))
Descripción: Project Safety Plan - Umgang mit projektspezifischen Risiken Entsorgung von 
Trafoöl Risiko 1: Welche Maßnahmen sind vorgesehen, wenn der PCB-Gehalt im Trafoöl über 
50 mg/kg liegt? Risiko 2: Welche Maßnahmen werden getroffen, um beim Austritt von Öl 
Umweltschäden wirksam zu verhindern? Das Dokument Project Safety Plan ist dieser Frage 
beigefügt. Diese Frage fließt in die Angebotsbewertung ein. Bitte laden Sie hier den 
ausgefüllten Project Safety Plan (Anlage 3.4 des Vertragsentwurfes) hoch.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 3
Criterio: 
Tipo: Calidad
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Nombre: HSE (Unterkriterium: Safety Culture Ladder)
Descripción: Safety Culture Ladder TenneT verwendet die Safety Culture Ladder (SCL) als 
Tool, um die Safety Awareness zu erhöhen und die Safety Culture zu fördern. Nicht nur im 
eigenen Unternehmen, sondern auch bei den Auftragnehmern. Die Safety Culture Ladder 
stellt eine Anforderung in einer Ausschreibung im Sinne des Programms "Safety by Contractor 
Management" dar. Bitte geben Sie eine entsprechende Eigenerklärung ab, dass Ihr 
Unternehmen sich an die Sicherheitsvorschriften gem. der Ausschreibung hält und bereit ist 
sich im Rahmen von SCL (SCL Zertifikat SCL Light Statement Zertifizierungsstufe 3) zu 
zertifizieren. Sollten Sie zur SCL Zertifizierung bereit sein reichen Sie bitte zusätzlich einen 
Maßnahmen-/Aktionsplan ein, idealerweise mit Angaben zum auditierenden Unternehmen. 
Sowie das Datum für das SCL-Audit (Bestätigung durch Zertifizierer muss vorliegen). Sofern 
Sie bereits nach SCL (SCL Zertifikat SCL Light Statement Zertifizierungsstufe 3 oder 4) 
zertifiziert sind, laden Sie bitte das entsprechende gültige Zertifikat hoch.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 4

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://s2c.mercell.com/today/214005

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://s2c.mercell.com/today/214005
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: Permitida
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 24/07/2026 17:00:00 (UTC+00:00) Hora de 
Europa Occidental, GMT
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Nach Ermessen des Auftraggebers können einige fehlende 
Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht werden. Der Auftraggeber kann die Bewerber 
unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der Gleichbehandlung auffordern, 
fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren (§ 51 Abs. 2 SektVO). Die Unterlagen sind vom Bewerber 
nach Aufforderung durch den Auftraggeber innerhalb einer festzulegenden angemessenen 
Frist vorzulegen. Ein Anspruch der Bewerber auf eine Nachforderung von Unterlagen besteht 
nicht. Teilnahmeanträge, die nicht die geforderten beziehungsweise bei Ausübung der 
vorgenannten Möglichkeit nicht die nachgeforderten Unterlagen enthalten, werden 
ausgeschlossen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Vor Teilnahme am Teilnahmewettbewerb ist 
eine Geheimhaltungsvereinbarung zu unterzeichnen. Bedingungen für die Ausführung des 
Auftrags: Leistung
Es necesario un acuerdo de confidencialidad: sí

https://s2c.mercell.com/today/214005
https://s2c.mercell.com/today/214005
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Información adicional sobre el acuerdo de confidencialidad: Zum Schutz der Vertraulichkeit 
von Informationen des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen soll eine 
Geheimhaltungsvereinbarung (siehe Ziffer 2.1 dieses Verfahrensleitfadens – NDA) 
geschlossen werden. In diesem Zusammenhang behält sich der Auftraggeber vor, die 
Bewerber dahingehend zu prüfen, ob diese ein berechtigtes Interesse an der 
Auftragsausführung darlegen können.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Im Falle, dass sich verschiedene Bieter zu einer Bietergemeinschaft 
zusammenschließen, wird seitens des Auftraggebers nur eine gesamtschuldnerische Haftung 
der Bietergemeinschaft akzeptiert. Ferner ist ein eindeutiger und vertretungsberechtigter 
Führer der Gemeinschaft zu benennen.
Estructura financiera: Siehe Angaben in Mercell

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización de mediación: Vergabekammer Nordbayern
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Nordbayern
Información sobre los plazos de revisión: Rügen wegen erkannter Verstöße gegen 
Vergabevorschriften sind gegenüber der unter Ziffer 8.2 des Verfahrensleitfaden genannten 
Kontaktstelle innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen zu erheben (vgl. § 160 Abs. 3 S. 1 
Nr. 1 GWB). Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, müssen bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber über die unter Ziffer 8.2 des Verfahrensleitfaden 
genannte Kontaktstelle gerügt werden, § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 GWB. Ergänzend wird auf § 
160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB hingewiesen. Hiernach ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, 
soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers vergangen 
sind, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
TenneT TSO GmbH
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
TenneT TSO GmbH
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: TenneT 
TSO GmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: TenneT TSO GmbH
Organización que tramita ofertas: TenneT TSO GmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: TenneT TSO GmbH
Número de registro: HRB 4923
Dirección postal: Bernecker Straße 70
Localidad: Bayreuth
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Código postal: 95448
Subdivisión del país (NUTS): Bayreuth, Kreisfreie Stadt (DE242)
País: Alemania
Punto de contacto: Annika Bönig
Correo electrónico: annika.boenig@tennet.eu
Teléfono: +495132892025
Perfil de comprador: https://s2c.mercell.com/buyer/1163
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Nordbayern
Número de registro: DE 811 335 517
Dirección postal: Postfach 606
Localidad: Ansbach
Código postal: 91511
Subdivisión del país (NUTS): Bayreuth, Kreisfreie Stadt (DE242)
País: Alemania
Punto de contacto: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Correo electrónico: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Teléfono: +49 981531277
Fax: +49 981531837
Dirección de internet: https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización de mediación

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 2582b146-1023-47e9-97b2-d2d5e2604fa4  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal

mailto:annika.boenig@tennet.eu
https://s2c.mercell.com/buyer/1163
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
https://www.regierung.mittelfranken.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 17/06/2026 10:26:22 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Anuncio: fecha de envío (por parte del eSender): 17/06/2026 10:41:17 (UTC+00:00) Hora de 
Europa Occidental, GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 418808-2026
Número de la edición del DO S: 116/2026
Fecha de publicación: 18/06/2026
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